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 [4, . 23]. . 
: atransshipment – , insurance certificate – , anunder-

writer – , losses – , aconsignor – , a bill of landing – ,
anendorsement – , aninvoice – , wire transfer – .

,
, 

. 
. 

:
1) hereinafter referred to – ,
2) acting according to the Articles – ,
3) contractinparties – ,
4) on behalf and instruction of – ,
5) herebyagreeasfollows – ,
6) effective date – ,
7) the price is firm and not subject to any alteration – ,
8) the best price – ,
9) to unite in trading agreement – ,
10) a service provider contractual services – ,
11) Chamber of Commerce – ,
12) to unsure the goods to the full value – .

, 
, 

, . , :  – aforesaid,
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 – above-mentioned,  – hereby,  – hereinafter,  –
henceforth .

:  – fait accompli, 
– condition sinequanon,  – mutatis mutandis,  –
parexcellence,  – modus vivendi,  – ad hoc,  – pro tempore, 

 – en bloc . .

: , 
 [5, . 42]. , , 

, . .
, 

. 
.

:
Specification of research, technical and other documents, drawn by the Performer and delivered to the Cus-

tomer at different phases of the work performance and after the completion of the Contract, and execution procedure
of acceptance testing of new experimental technological samples in compliance with the Contract are set forth (as-
signed) in the planned schedule, technological requirements and specifications or other documents, including annota-
tions and final research-technical reports Above-mentioned documents are the integral parts of the Contract itself.
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LEXICAL AND GRAMMATICAL FEATURES OF OIL AND GAS CONTRACTS
(BASED ON MATERIALS IN ENGLISH AND CHINESE)

In connection with the expansion of Russian-Chinese and Russian-European relationship in the field of exploration and
production of oil and gas, demand for drafting and interpretation of various contracts relating to the industryis constantly encreas-
ing.  The purpose of our work is  to identify lexical  and grammatical  features of contracts in English and Chinese,  as well  as to
determine the specifics of the translation of contracts in the oil and gas industry to Russian. We used the following methods: the
method of scientific description, descriptive analysis and comparative benchmarking method. In the conclusion of our work, we
have identified a few common lexical and grammatical features of contracts in the Chinese and English languages, they are: the

mailto:ann_ree@list.ru
mailto:gredina@rambler.ru


145

presence of special terminology, the presence of archaisms, an abundance of special speech cliches, the pursuit of presentation the
content of the document in the shortest possible way, and the availability of syntactically complex, deployed offers.
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